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KÄYTTÖOHJEET CT-7-Traction Splint

TARKOITETTU KÄYTTÖ: CT-7-Traction Splint on tarkoitettu tukemaan alaraajojen pitkittäisten luiden murtumia 

ennen sairaalahoitoa ja potilaskuljetusta, vetämällä luiden päitä irti toisistaan. 

KÄYTTÖAIHEET: Alaraajojen pitkien luiden (reisi- ja sääriluut) murtumat. 

TARKOITETTU potilasryhmä: Aikuiset ja lapset, joilla on pitkien luiden murtumia, joihin ei liity polvinivel. 

TARKOITETTU KÄYTTÄJÄ: Terveydenhuollon ammattilaiset ja koulutettu muu kuin lääketieteellinen henkilöstö. 

OHJEET: 

Varmista, että katsot lyhyen videon verkkosivustollamme: https://www.faretec.com/training-videos 

1. Ota esiin nilkan vetokiinnike ulkotaskusta.
2. Kiedo nilkan vetokiinnike loukkaantuneen jalan nilkan ympärille.
3. Varmista, että vetokiinnikkeen solki on suunnattu potilaan jalkaa kohti.
4. Ota putket esiin pussista ja kiinnitä ne toisiinsa niiden sisällä olevien kuminauhojen avulla. Säädä pituus 
potilaan terveen jalan mukaan.
5. Kiinnitä nilkan vetokiinnike solki lastan päähän nilkan kiinnitystä varten.
6. Kiinnitä nivusnauha kiertämällä se reiden yläosaan/nivusiin ja kiristämällä hihna.
7. Kääri molemmat jalkahihnat potilaan jalan ympärille, yksi polven yläpuolelle, toinen polven alle.
8. Pyöritä vetomekanismin ”MUTTERIA” lastan jalkopäässä. Pyöritä nuolien suuntaan kiristämistä varten.
9. Tarkkaile ja kirjaa saavutettava vetopituus.
10. Pysäytä, kun riittävä veto on saavutettu: Loukkaantunut jalka on yhtä pitkä kuin vahingoittumaton jalka, 
potilas tuntee kivun helpottavan ja turvotus vähenee.

Kierretangon vetojärjestelmä pakottaa käyttäjän käyttämään vetoa hitaasti ja varovasti, jotta potilaalle ei 
aiheudu lisävahinkoja. Se mahdollistaa myös helpon säätämisen pienin välein. 
KLIINISET EDUT: 

• Tarjoaa tukea alaraajojen pitkien luiden murtumiin vetämällä luiden päät irti toisistaan.
• Vähentää verenvuotoa ja lihaskouristuksia
• Estää ympäröivän lihaksen, kudoksen ja anatomisen rakenteen vahingoittumisen edelleen
• Lievittää potilaan kipua

http://www.faretec.com/
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KUNNOSSAPITO JA PUHDISTUS: 

Tarkista halkeamat jokaisen käytön jälkeen. Rungossa ei saa olla likaantumista. Runko voidaan puhdistaa 
saippualla ja vedellä ja kuivata kertakäyttöisellä pyyhkeellä. Jos nilkan vetokiinnikkeessä, jalkahihnoissa tai 
nivushihnassa on likaa tai kulumaa, on ne vaihdettava uusiin. Ota yhteyttä Ferno Norden Oy: öön vaihtamista 
varten:+ 358 29 1700 454. 

VASTA-AIHEET: Vetolastaa ei tule käyttää reisiluun kaulan murtumiin, polven murtumiin, eikä nilkan murtumiin. 

VAROITUKSET, VAROTOIMET JA RAJOITUKSET: Ei mitään 

TURVALLINEN JÄTTEIDEN KÄSITTELY: Tuote tulee hävittää sille tarkoitetulle alueelle paikallisten viranomaisten 
suositusten mukaisesti. 

ILMOITUS: Ilmoita FareTecille tai sen jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa käytät tätä tuotetta, 
vakavista tapahtumista, joiden epäilet liittyvän tähän laitteeseen. Jos epäilet mahdollisen vian tai tuote ei ole 
täyttänyt odotuksiasi, ilmoita siitä yritykselle ja anna mahdollisimman paljon tietoja. Yrityksen puhelinnumero: 
+ 1-440-350-9510

Valmistaja Valtuutettu edustaja 
eurooppalainen 
Yhteisö 

Lääketieteellinen laite  
Maahantuoja 

Katso käyttöohjeet Luettelonumero 

Valmistuspäivämäärä Eränumero 
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